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ВСТУП 

На сучасному етапі розвитку суспільства володіння хоча б однією 

іноземною мовою є необхідною умовою для майбутнього життя та 

професійної діяльності випускників закладів загальної середньої освіти 

України. Завдання сучасної української школи – сформувати у здобувачів 

освіти іншомовну комунікативну компетентність, невід’ємною частиною якої 

є компетентність у говорінні. Компетентність у іншомовному монологічному 

мовленні є, як показує практика, одним із складних видів мовленнєвої 

діяльності, проте необхідною та актуальною у зв’язку з розширенням 

міжнародних відносин, з можливістю здобувачів освіти різного рівня брати 

участь у міжнародних наукових конференціях, мистецьких конкурсах тощо, 

де потрібно уміти представити результати своєї роботи іноземною мовою. 

Навчити висловлювати свої думки в монологічній формі є однією з 

найважливіших практичних цілей навчання іноземної мови та німецької, 

зокрема, оскільки, як відомо, монологічне мовлення визначають як зв’язне 

безперервне висловлювання однієї особи, адресоване одному або кільком 

співрозмовникам і метою такого висловлювання є потреба вплинути на 

інших людей, у чомусь їх переконати, чогось домогтися.  

Актуальність теми дослідження зумовлюється тим, що, як показує 

аналіз наукової літератури та практика, на старшому етапі вивчення 

іноземної мови основна увага приділяється роботі з текстами як із джерелом 

поповнення словникового запасу здобувачів освіти, а також як передумова 

розвитку навичок говоріння та монологічного мовлення, зокрема. 

Зв’язок роботи з науковими програмами, планами, темами. Вибір 

напряму дослідження зумовила тема «Формування професійної 

компетентності вчителя іноземних мов» (державний реєстраційний номер 

0102U102986), яка виконується в межах плану науково-дослідної роботи 

кафедри німецької мови Кам’янець-Подільського національного університету 

імені Івана Огієнка). 
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Об’єктом дослідження є процес формування компетентності у 

монологічному мовленні на уроках іноземної мови у закладах загальної 

середньої освіти. 

Предметом дослідження є використання опорних текстів як засобу 

формування компетентності у монологічному мовленні на уроках німецької 

мови у закладах загальної середньої освіти. 

Метою дослідження є виявити особливості формування 

компетентності здобувачів освіти у монологічному мовленні на основі 

опрних текстів та розробити практичні рекомендації щодо їх використання 

на уроці німецької мови у закладах загальної середньої освіти.  

Для досягнення мети необхідно вирішити такі завдання: 

 розглянути трактування понять «говоріння» та «монологічне 

мовлення» у науковій літературі; 

 визначити психологічні та лінгвістичні характеристики 

монологічного мовлення; 

 охарактеризувати підходи та етапи формування компетентності у 

іншомовному монологічному мовленні; 

 розробити завдання та вправи для формування компетентності у 

іншомовному монологічному мовленні на уроках німецької мови у 

закладах загальної середньої освіти; 

 проаналізувати результати емпіричного дослідження. 

Методи дослідження. Характер дослідження зумовив необхідність 

комплексного використання різних методів. Для розв’язання поставлених 

завдань у кваліфікаційній роботі застосовувались різні методи дослідження, а 

саме: теоретичні: загальнонаукові (аналіз, синтез, класифікація, порівняння, 

систематизація та узагальнення) – з метою аналізу стану досліджуваної 

проблеми у науковій літературі, уточнення сутності базових понять 

дослідження; емпіричні: діагностичні (анкетування) – з метою визначення 

ефективності використання різних вправ та завдань для навчання 
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монологічного мовлення на основі опорних текстів у процесі вивчення 

німецької мови у закладах загальної середньої освіти. 

Практичне значення одержаних результатів магістерського 

дослідження полягає у можливості використання її результатів у лекційних 

курсах та на практичних та лабораторних заняттях з методики навчання 

німецької мови, під час проходження виробничої педагогічної практики та у 

майбутній професійній діяльності. 

Апробація результатів дослідження. Основні положення 

магістерського дослідження обговорювалися на двох наукових та науково-

практичних конференціях: ІV Всеукраїнській науковій конференції 

«Іноземна мова у полікультурному просторі: досвід та перспективи» 

(м. Кам’янець-Подільський, 19 травня 2022 року) та ІІІ Міжнародній 

студентській науковій конференції «Цифровізація науки та сучасні тренди її 

розвитку» (м. Умань, 11 листопада 2022 року). 

Публікації: Результати дослідження висвітлені у 2 статтях: 

 Єкимова В.О. Поняття та особливості іншомовного 

монологічного мовлення. Іноземна мова у полікультурному просторі: досвід 

та перспективи: збірник матеріалів ІV Всеукраїнської науково-практичної 

конференції, м. Кам’янець-Подільський, 19 травня 2022 р. / редкол. Т.В. 

Калинюк (відп. ред.) та ін. Кам’янець-Подільський : Кам’янець-Подільський 

національний університет імені Івана Огієнка, 2022. С. 114-117. 

 Єкимова В.О. Розвиток монологічного мовлення засобами 

опорних текстів на уроках німецької мови у старших класах. Цифровізація 

науки та сучасні тренди її розвитку: матеріали III Міжнародної студентської 

наукової конференції, м. Умань, 11 листопада, 2022 рік / ГО «Молодіжна 

наукова ліга». Вінниця: ГО «Європейська наукова платформа», 2022. С. 251-

253.  
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Структура роботи. Робота загальним обсягом сторінок складається зі 

вступу, трьох розділів, висновків, а також списку використаних джерел, який 

налічує 78 позицій.  

У вступі обґрунтовується актуальність дослідження, визначаються 

мета, завдання, предмет, об’єкт, методи та прийоми дослідження, практичне 

значення результатів дослідження.  

У першому розділі розглядаються теоретичні дослідження 

монологічного мовлення.  

У другому розділі відбувається розгляд функціональних типів 

монологів, а також підходи до формування компетентності учнів у 

монологічному мовленні та етапи формування компетентності у 

монологічному мовленні на уроках іноземної мови. 

У третьому розділі представлені вправи та завдання до текстів для 

розвитку монологічного мовлення учнів, які були апробовані під час 

проходження виробничої педагогічної переддипломної практики на уроках 

німецької мови в 10-11 класах, а також проаналізовано результати 

проведеного анкетування здобувачів освіти. 

У висновках відображені узагальнені результати та підведено підсумки 

дослідження. 

Список використаних джерел містить основні роботи вітчизняних та 

зарубіжних дослідників. 
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ВИСНОВКИ 

У результаті проведеного дослідження було виявлено особливості 

формування компетентності здобувачів освіти у монологічному мовленні на 

основі опорних текстів та розроблено практичні рекомендації щодо їх 

використання на уроці німецької мови у закладах загальної середньої освіти, 

що і було метою кваліфікаційної роботи. 

Щодо першого завдання – розглянути трактування понять «говоріння» 

та «монологічне мовлення» у науковій літературі, виявлено, що однозначного 

трактування цих понять у методичній літературі не існує.  

Говоріння науковці розглядають як засіб спілкування між людьми у 

суспільстві; як діяльність, точніше, один з видів людської діяльності та як 

продукт, який утворюється в процесі цієї діяльності – висловлювання.  

Говоріння завжди має певну мету, мотив, в основі якого лежить 

потреба; предмет – думки того, хто говорить; продукт – висловлювання 

(діалог або монолог) і результат, який може виражатися у вербальній або 

невербальній реакції на висловлювання. 

Монологічне мовлення – це відносно розгорнутий різновид мовлення 

однієї особи, звернений до інших. Воно містить порівняно мало позамовної 

інформації, отриманої із розмовної ситуації. 

Зокрема, монологічне мовлення передбачає, що той, хто говорить, має 

усвідомлювати повний зміст задуму і на основі цього вміти правильно 

будувати власне висловлювання. Монологічне мовлення є організованим 

різновидом мовлення.  

Науковці розглядають монологічне мовлення як підвищене 

навантаження на пам’ять, мислення і мовленнєво-продуковані механізми 

людини; як розгорнуте висловлювання однієї особи, що складається з низки 

висловів, між якими є логічний і лінгвістичний зв’язок.  

Друге завдання нашого дослідження передбачало визначити 

психологічні та лінгвістичні характеристики монологічного мовлення. 
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Виявлено, що вітчизняні методисти виділяють шість 

психофізіологічних механізмів говоріння: репродукції, вибору, 

комбінування, конструювання, прогнозування та дискурсивності.  

У контексті міжособистісного спілкування основними властивостями 

монологічних комунікативних умінь є логічність і зв’язність викладу думок, 

відносна завершеність у змістовому плані, комунікативна вмотивованість, 

спрямованість на співрозмовника. 

Крім цих ознак, будь-яке монологічне висловлювання характеризується 

цілеспрямованістю, неперервністю, виразністю, самостійністю, граматичним 

оформленням та творчим використанням мовленнєвих засобів. 

До лінгвістичних характеристик монологічного мовлення належать 

застосування переважно літературної лексики; розгорнутість висловлення; 

наявність ускладнених конструкцій; прагнення до чіткого граматичного 

оформлення зв’язності; певна завершеність. Крім того, йому властивий 

складний синтаксис, обмежене використання речень-еліпсів, мовленнєвих 

кліше, штампів. 

Відповідно оволодіння монологічним висловленням передбачає, що 

учні повинні вміти: правильно складати одну завершену фразу, комбінувати 

різноструктурні фрази, трансформувати, розширювати, доповнювати вже 

засвоєні мовленнєві зразки згідно з цілями та умовами спілкування, вільно 

викладати свої думки, обговорювати факти, розкривати причинно-наслідкові 

зв’язки подій та явищ. 

Охарактеризувати підходи та етапи формування компетентності у 

іншомовному монологічному мовленні – третє завдання дослідження. 

Виявлено, що у методичній літературі виділяють два основних підходи до 

формування компетннтності в іншомовному монологічному мовленні: «знизу 

вверх» (індуктивний, синтетичний), при якому вихідною одиницею навчання 

є пропозиція (мовної зразок) і який передбачає розвиток умінь монологічного 

мовлення з опорою на тематику і проблематику обговорюваних питань, 

вивчений лексико-граматичний матеріал, а також мовні зразки та «зверху 
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вниз» (дедуктивний, аналітичний), при якому вихідною одиницею навчання є 

текст, на основі якого відбувається навчання монологічного мовлення. 

У нашому дослідженні ми розглядали другий підхід до навчання 

монологічного мовлення – на основі опорних текстів і, відповідно до цього, 

етапами формування компетентності у монологічному мовленні є традиційні 

етапи роботи з текстом – дотекстовий, текстовий та післятекстовий. 

Четверте завдання дослідження передбачало розробку завдань та вправ 

для формування компетентності у іншомовному монологічному мовленні на 

уроках німецької мови у закладах загальної середньої освіти. 

У нашому дослідженні ми запропонували декілька опорних текстів для 

навчання монологічного мовлення та розробили задання для кожного із 

етапів роботи. Ці завдання та вправи були апробовані під час проходження 

виробничої педагогічної переддипломної практики. 

Останнє, п’яте завдання передбачало аналіз результатів емпіричного 

дослідження. Анкетування проводилось серед учнів старших класів. В 

опитуванні взяло участь 25 учнів. 

Традиційно більшість старшокласників не люблять читати і, тим 

більше німецькою мовою. Проте більшість із них визнає (64%), що читання 

іноземною мовою сприяє її успішному оволодінню. 

Щодо завдань після прочитання тексту, то респонденти зазначили, що 

на уроках німецької мови вони виконують різноманітні творчі завдання, а 

саме: переказують текст від імені певних дійових осіб, які були в тексті (3 – 

12%); використовуючи текст, розповідають про події, які відбувалися у 

їхньому житті (5 – 20%); складають план до тексту і переказують його на 

основі складеного плану (9 – 36%). 

Позитивна відповідь 23 респондентів (92%) на перше питання анкети, 

яка пропонувалася після роботи з опорними текстами «Чи сподобалися вам 

запропоновані тексти?» засвідчила про зацікавленість старшокласників таким 

видом роботи на уроці німсецької мови. 



79 
 

                                               

19 респондентів (76%) зазначили, що завдання, які учні виконували під 

час роботи із тестами були для них цікавими, що свідчить про те, що робота з 

опорними текстами на уроці німецької мови для розвитку та вдосконалення 

навичок та умінь монологічного мовлення учнів була цікавою для здобувачів 

освіти та, відповідно, ефективною. 
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